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OCHOBHBIE ITYTHU NIOITIOJIHEHU S HAY‘IHQ—TEXHH‘IECKOﬁ
TEPMHWHOJIOTMU B HEMEIIKOM U AHI'JIMUCKOM S3bIKAX

B oOannoii cmamve Oaemcs nowsmue 0 HAYYHO-MEXHUYECKOU MEPMUHONOSUU HEMEYKO20 U
AHEIUTICKO20 53bIKO8, PACCMAMPUBAIOMCS CHOCOObI 00PA3068AHUSL HOBBIX MEPMUHOE U UXPONE 8 HAYUHO-
mexuuueckou aumepamype. OcHosHbiMU — mpebosanusmy, npeovseusiemoimu (( Ky A36IKY — HAYYHO-
MEXHUYECKOU TUmepamypbul, s6IsIOMCsL KPAMKOCIb U3N0JNCEHUsT U MOYHOCHb GopMynuposok. s Hee
Xapaxmepuvl HACLUYEHHOCMb CHREYUAIbHbIMU MEPMUHAMU U  COKPAWEHUAMU, WPAOUYUOHHOCTb 6
ynompeOienuyu JeKCUKl, Npeonoumenue HeKOMOPbIX CUHMAKCUYECKUXa000pOmo8 Opyeum U m. .
Tepmunvl cuyscam CReyuaruupylOWumMy, OSpaHUNUMeNIbHbIMU 0003HAMEHUS MU, XAPAKMEPHLIMU O
onpeodenentoll chepvl npeoMemos, sIgieHull, ux ceoticme u omuduentll. Tepmun modcem 6vims co30an
Ha 0ase Cc106 POOHO20 SA3bIKA UMY 3AUMCMEO6aH. Poém ymompeébnenuss HayuHO-mexHuuecKol
aumepamypul mpebyem noO20MOGKU CNEYUdIUcmos, CHOCOOHBIX MOYHO Nepeeooums dmu MeKcmol 6
NUCbMEHHOU U YCMHOU Qopme.

Kniouegvie cnosa: abbpesuamypa, unocmpluuovle, sA36IKU, MEPMUH, MEPMUHOIO2US, HAYYHO-
MexHUuecKas 1umepamypa, OMOHUMUSL, 3AUMCBOBaHNe, CIOBOTL0dICeHUe, adduKcayus.

BBenenue

CroBapHBIA COCTaB IOOOTO 36IKA ITOCTOSHHO IIpETepIeBaeT W3MEHEHHSA. DTOMY HEMalo
CHOCOOCTBYET pa3BUTHE HAYKH M TEXHUKU B COBPEMEHHOM MHpe. VIMEHHO MOATOMY OCHOBHOW 00BeM
MEPEBOAMMOMN JIUTEPATYPhl MPUXOIUTCS Ha HAyYHO-TEXHUUECKUE TEKCThl. OTIMYUTENBHON YepTOM TaKux
TEKCTOB SIBJISIETCS JIOTUYHOCTh U TOJHOTA_M3JI0KEHHUSI MaTepuaia, KpaTKOCTh U TOYHOCTb BBIPAXKEHUS
MBICITH. JTO JOCTUTACTCS B TIEPBYIO, OUCPEeNb OIarogaps UCIOIb30BAHUIO B HAYYHO-TEXHUIECKAX TEKCTaX
CIEUANBHBIX CJIOB — TepMHHOB. boitee 90 % HOBBIX CJIOB, HOSBISIOLIUXCS B SI3bIKAX, COCTABJISAIOT
HUMCHHO TepMI/IHLI, KOTOpI)Ie, 6J1ar0)1ap;1 IIOCTOIHHBIM HU3MCHCHHSIM B MI/Ipe TCXHUKH, SABIIAKOTCA
MOJIBUKHON 1 HanOOJIE€e TeKYUEH,MacThIO CIIOBAPHOTO COCTAaBa S3bIKA.

Llenv u sadayu uccnedoganus. llenblo HAIIETO WCCIEAOBAHUS SBISIETCS PACCMOTPEHHE
OCHOBHBIX nyTeﬁ TIOITOJIHCHU A Hay‘IHO-TeXHquCKOﬁ TepMI/IHOHOFI/II/I B HCMCIIKOM U aHFHHﬁCKOM A3BIKAX.
Jmst mocTmkefidshlienu paboThl HAMU TIOCTaBIIEHBI CIEAYIONINEe 3a1aun: 1) narb omnpesesieHue TMOHATHIO
«TEpPMUH» ~W, TIOKAa3aTh €r0 XapaKTePHCTHUKH; 2) ONHCaTh OCHOBHBIC ITyTH IOMONHEHHS HAayYHOU
TEPMUHOIOTUHNIPU  TIOMOIIIM BHYTPEHHUX PECYPCOB HEMENKOTO M aHTJIMHUCKOTO S3BIKOB; 3) PAcCKpPHITH
crenA(UKyY 3aMMCTBOBAHHI B JICKCUKE ITHX SI3BIKOB.

Pe3ynbTarhl Hec/Ief0BaHUS U HX 00CYyKAeHHe

CJIOBO «TepMHH» TMPOMCXOAMUT OT JATHHCKOro terminus — rpanuna, npeneia. B pumckoit
MI/Iq)OJ'IOFI/H/IZ TaK Ha3bIBAJICA 6OF, KOTOpLIﬁ OXpaHsAJI MEXEBBIC 3HAKU M IOYUTAJIICA CPEAU KPECTHAH.
B ‘Hemenkom s3BIKE 3TO CIIOBO MOXET OKa3aThCs «JIOKHBIM JIPYTOM IepeBoxdrka». HykHO oOpaTHTh
BHUMaHHE Ha TO, 4To cioBo der Termin B HEMEIKOM O3HA4YaeT «CPOK» (BCTPEYH, CIadd TOTOBOMN
MPOYKIMK, HA3HAYEHHOTO BPEMEHM TOCEIICHMs Bpada; CIymIaHUs IOpUAWYecKoro nena). Eawnania
CIICIMATPHON HAyYHOW JIEKCHMKH O0003HAYaeTCs B HEMEIKOM si3bike cimoBoMm das Terminus, mu6o
cobuparensro die Terminologie, B aurmuiickom — term u terminology coorBeTcTBEHHO.

MO>KHO BCTPETUTH PA3IMYHYIO HHTEPIIPETAIMIO TIOHITUSI «TEPMHUH» y Pa3iNIHbIX aBTOpOB. Tak,
Harpumep, M. M. ['ymko yTBep>kaaer, 4To «T€pMUH — 3TO CJIOBO WIIM CJIOBOCOUYETAHHE ISl BHIPAKEHHS
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NOHATUH M 0003HAuYeHUs] MPEAMETOB, ObOJajaroliee, Ojaroaps HaJWYMIO y HEro CTPOrOM M TOYHOM
JepuHUINKY, 4YEeTKUMH CEMaHTHYECKMMH TIpaHHIAMH M [03TOMY OJHO3HayHOe B Hpenenax
COOTBETCTBYIOIICH KiaccudukanuoHHoi cuctemb» [1, 79]. A. A. Pedopmatckuii B ctathe «UTO Takoe
TEPMHH W TEPMHHOJOTHA?» XapakTepu3yeT TEPMHHBI KaK «OJHO3HAYHBIE CJIOBA, JIMILICHHBIC
skcipeccuBHocTH» [2, 204]. C. B. I'punéB B cBoeM Tpyne «BBelneHHe B TEpPMUHOBEJCHUE)» ONpEAeisIeT
TEPMHH «KaK HOMHHATHUBHYIO CHEHHAIbHYIO JEKCHYECKYIO EIUHHUIy (CIIOBO WJIM CIOBOCOYETaHHUE)
CHENHANBHOTO S3bIKa, IPUHUMAEMYIO ISl TOYHOTO HAaMMEHOBAHMUS CIICIMAIBHBIX MOHATHID [3, 22]. MBI
npunepxuBaemMcs touku 3perus JI. C. bapxymapoBa, crmenpanncTa IO TEOPHUH IIEPEBOAA, KOTOPBIH
TPaKTOBaJI TEPMHH KaK «CJIOBO WM COYETAaHWE CJIOB, O3HA4YaloIlee IOHATHE, YHOTpeOmsemoe
B CHEIMAILHOW 00JACTH 3HAHUS WU JAeATCIHOCTIY [4, 6].

TepMuHOMOTHYECKas! JIEKCHKA BXOIUT B COCTAaB CJIOB OTPAaHMYCHHOW cdepsl ymoTpeOncHmHs.
B omimume oT 3auacTyto MHOTO3HAYHOM M SMOLMOHAJIBHO OKPAIICHHOW 00IIeyIOTpeOUTeNbHOI JICKEHUKH,
TEpPMHHBI B TpeAeiax cdepbl NPUMEHEHUS OJHO3HAYHBI M JIMILIEHBI 3KCIpeccHd. B ocHOBE KaXaoro
TEpMHHA JIGKHT TOYHOE oOmpeleleHne o00O3Ha4YaeMoW MM pealiH, 4YTO TO3BOJSIET WM OBbITh
CHELUATM3UPYIOINMHY, OTPaHHYUTENLHBIMUA 0003HAYEHUSMH, XapaKTEPHBIMU ISl OTIPEAEISHHON cepbl
ynoTpebnenus. X 3HaueHHe MOXKHO HalTH B cHelMalbHBIX cloBapsx. B cocTtaBe! TépMUHONIOTHYECKOM
JIEKCUKH MOKHO BBIZICTHTH OOLIeHAYYHbIe TEPMUHBI, KOTOPHIE MCHOJIB3YIOTCS(B PA3INIHBIX 007IaCTIAX
3HAaHUH M SBISAIOTCS OTIMYUTEIBHONW UYEpTOH HaydyHOTO CTHJIA B IIETIOM, Ji, CielHMajbHble, KOTOpPBIC
YIOTPEOIISFOTCS B ONPEAEICHHBIX HAYIHBIX AUCIMIUINHAX, OTPACIIX MPOU3BOACTBA M TEXHHUKH.

CBoeoOpa3HOit 4epToil COBPEMEHHOTO MHUpa CTaJ0 PaclpeCTpaHeHHE TEPMHHOB 32 MpEACIaMH
HayYHBIX MPOW3BEACHHH, YTO MO3BOJISET TOBOPHUTH O «TEPMUHOJIOIM3AMUI» ' COBPEMEHHON peun. MHorue
CJIOBa, MMEOIIME TEPMUHOIIOIMYECKOe 3HaYeHHe, Takue, kak das Radio (#éwm.), radio (aurn.) — paauo; der
Traktor (uem.), tractor (amri.) — tpakrop; der Sauerstoff (mems), OXygen (aHri.) — KMCIOPOJ ¥ MHOTHE
JpyrHe TaBHO Y)Ke BOIIUIU B COCTaB OOIICYNOTPEOUTENEHON JICKCHKI'

B HeMenkoMm u aHIIMICKOM S3bIKax BBLICILIIOT J{BA OCHOBHBIX CIIOCO0A MOTOJIHEHHS JIEKCUKH:
1) npu mOMOWIM BHYTPEHHHX PECypcOB M 2) MPH, MOMOIH BCSKOTO pOda 3aMMCTBOBaHHMA. MbI
OCTaHOBHMMCsI Ha Haubojiee 4YacThIX M3 O3THX CHOCOQOB, XapaKTepHBIX ISl HAYYHO-TEXHHYECKOM
TEPMHHOJIOTHH.

CoracHo knaccudukanyum TepMUHOOOPa30BaHys, B aHIIMHCKOM W HEMEIKOM sI3bIKax Hauboiee
MHTEHCHUBHOE NONIOJHEHNE TEPMUHOJIOTMIECKOTO COCTaBa IPONUCXOINT 3a cueT adpukcanuu.

Adduxc (s1at. affixus — npuKperuIeHHBIN) — 3T0 MOpdeMa, UMEIoIIas TpaMMaTHIECKOe 3HAUCHHE.
310 00lIEEe HA3BaHME I BCEX 3HAUMMBIX YACTEH cioBa, KpoMe KOpHS. OHM HE CYIIECTBYIOT B SI3bIKaX BHE
CIIOB, @ CONPOBOXKIAOT KOPEHb U CIRY2KAT Jyls CIIOBOOOPAa30BaHKs M crioBor3MeHenus [5, 141]. B 3aBucumMocTn
OT TIOJIOKECHUSI OTHOCHTENBHO. KOPHA pa3IMYaloT CJI0BOOOpa3OBaHHE NPH IOMONIM NPE(HUKCOB,
noctdukcoB, MHTEPPUKCOB UEKOHPUKCOB:

o mpedukce (maf, praefiXm — npukperuieHHOe mMepen) — MOpPQEMbI, CTOSIIHE TEepea KOPHEM:
aussdgen (mem.) +~ BeimunuBath, die Ablast (wmem.) — mamaromias Harpyska; extrusion (amrm) —
BBIJIaBIMBaHUE, precoati(anril.) — mpeBapuTeIbHO HAHECEHHOE TOKPHITHE.

o mocTAKCEL (TaT«Postfixum — mpukpemeHHoe MOCIE) — MOpPQEMBI, cTosme mocie Kopus: die
Reduktion“(em.) —)BoccraHoBieHue, peaykuus, schaumig (Hem.) — meHucThIid, correlation (anrm.) —
nonpaska, drilling (auri.) — 6ypenue. [Ipedukcanpupiii 1 cyGdUKcaATbHBINA CIOCOOBI CI0BOOOPa30BaHMUS
4acTo OCYLICCTBISIOTCS onHOBpeMeHHo: die Vorzindung (Hem.) — onepekeHue 3axuranus, inundation
(aHryL.) — HaBOTHEHHUE.

e ‘mHTepOhuKch (nmar. interfixus — MeXAyKpeIUieHHbIH) — ciy)eOHble Mopdembl, HE HMEIIIHe
COOCTBOHHOTO 3HAYCHHs, HO CIIyXalllie Ui CBsI3M KOpHEH B cioxHbIX cioBax: die Entfernungsmessung
(HeM.) — u3MepeHHe AAIBHOCTH; NalbHOMETpus. JlaHHBIH CIOCOO TEepMHHOOOPA30BAHUSI HE SIBIISETCS
XapaKTePHBIM JUIsl aHTJIHHCKOTO SI3bIKA.

e xoHpukcer (mar. confixum - ckpemieHHoe) — KoOMOWHAIMKM TpedUKca C MOCTHUKCOM,
XapakTepHble Uil 00pa3oBaHHs NPUYACTHS BTOPOrO B HEMELKOM S3bIKE, KOTOPbIE BCEr/a JeHCTBYIOT
COBMECTHO, OKpykast kopenb: gefdrbt (mem.) — okpamennsiii, gebogen (Hem.) — THYTBIH, W30THYTHIMH,
ausgewertet (Hem.) — npemmdpoBaHHbIii, oOpaboraHHbIi, iNhomogeneity (aHria.) — HEOJHOPOIHOCTH,
innavigable (anrn.) — HecynoxonHsli, overvoltage (aHri.) — mepeHanpspKeHHe.

[TpousBosHBIE CIIOBA BMECTE C TEM CIIOBOM, OT KOTOPOTO OHM 00pa30BaHbI, COCTABIISIOT TPYIITY
OJJTHOKOpPEHHBIX clOB. Hampumep, oT riarona bauen mMoxHo 00pa3oBaTh MHOXECTBO OJHOKOPEHHBIX
cios: der Abbau — Beiemka, nemontax; aufbauen — mowTHpoBath, HajgcTpamsath; der Vorbau —
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BBICTYMAOIIAs [UIOCKOCTh (acaja; Verbauen — 3actpauBaTe M Apyrue; aHIITHICKOE CYIIECTBHTEIBHOES
struct sBisieTcsi OCHOBOW MHOTMX POJCTBEHHBIX ciioB: ObStruct — mperpaxnath, HpPENATCTBOBATS,
instructional — yueOHBIH, 00pa3oBaTeNbHBIN, BOCIUTATEIbHBIN, OVErstructured — yCIOXHEHHBIH,
3aMbICIIOBATHIM, CIUIIKOM TPYIHBIN, CONStrUCOr — KOHCTPYKTOP, HHXKEHEDP, IPOSKTUPOBIINUK U JPYTHE.

JlocTaToYHO HIMPOKOE pPACIpOCTpaHEHHE TMONYYMIOo OOpa3oBaHWE HOBBIX OIHOCIOBHBIX
TEPMUHOB IIyTE€M INPHOABICHHS K KOPHEBBIM clioBaM a()(HKCOB, 3aMMCTBOBAHHBIX M3 IPEYECKOTO H
JaTHHCKOTrO 53bIKOB. Hampumep, pre- ucnonbs3yercs Ui epenayd UICH OIEPeKeHUS 10 BPEMEHH HIIH
no monokenuto: preboarding (amri.), das Preboarding (sem.) — Tepmodukcals 10 KpaiieHus; inter-
TIPOMCXOMUT OT JIATHHCKOTO ciioBa INter, osHawammmero 'mMexmy, cpenu': interchangeable (amrm.) =
B3aMMO3aMeHseMblid, cMeHHBIH, intermolekular (Hem.) — MexxMomnekysIpHBIi; trans- o3Havaet 'depes, 3a
npenenamu’: transition (amrn.) — mepexox, die Translokation (aem.) — mepememienue, transmittieren
(HeM.) — iepenaBath. bonbiioe BHUIMaHHE YACIACTCS CHCTEMATHYHOCTH BHOBb CO3/1aBAEMbBIX TEPMUHOB.

B o0pa3oBaHMn TEpMHHOB aKTHBHO Y4acTBYET LEJbIH psia Apyrux npedukcos. Tak, npedukcs
non-, a-, dis-, un-, de-, iN- BBIpaXXarOT MOHATHS, MPOTHUBOIOJIOKHBIE HA3BAHHOMY (TPOM3BOISIIEH
ocHoBoit. Hampumep, non-return valve (anri.) — obpaTHsiil / mepemyckHoi Kiamad, ‘der=Nonstopflug
(Hem.) — Oecmocamounblii mepener; unsolder (amrnm) — ymamurens npumos, untdtig (mem.) —
HezedcTByrommid; disconnection (amrm) — orkmoueHue, orcoenuHenue;( dehydrate (amrm) -
00€3BOXKMBaTh, YIAIUTH BOAY, cymuTh, die Deformation (uem.) — nedopmauust; independent (anrm.) —
He3aBucuMbid, die Inkongruenz (Hem.) — HeKOHrpyeHTHOCTB, achromatie, (aHII) — axpoMaTHYECKui,
OecIBETHBII, JIMIICHHBIN OKpacku; anormal (auri.) — aHoMalbHbIH,MAaTONOr MuECKH.

Ilpn nomomm cyddukcos -er, -or, -ist oOpasyloTes cCylecTBUTeNbHbIe, 0003HAYaIOIIUe
paborHuka-crienmanucra: designer (amrn.), der Arbeiter (uem.), operator (aurum.), der Direktor (mem.)
philologist (aurm.), der Maschinist (aem.), a Takke MalIWHBL, CTAHKW, HHCTPYMEHTHI, MpUOOpHL: Cutter
(anrn.), computer (auri.), modulator (anri.) [6].

IMomumo Hambomnee ymOTPeOUTENBHBIX, BCE UANIE)B AHITTMHCKOM SI3BIKE HCIIOJIB3YIOTCSI HOBBIC
cybdukcer -ry, -ship, -wise: circuitry — cxeMHOe, pemnrgHue, rocketry — pakeTHble yCTpOMHCTBa,
workmanship — mactepctBo, manpowerwise — ucxoms u3 paboueil cuibl, percentagewise — cuuras B
nporientax. C moMomnpio cyGPpruKcanuu B aHNIHHCKOM, JI3BIKE MOT'YT OBITh 00pa30BaHbI HOBBIC TEPMHUHBI
Y CJIOBA, BBITIOJHAIOIIUE B IPEIOKESHHN POlib CYIIEEPBUTEIEHOTO, HAPSUHS HIIH IJIaroJa.

Bo MHormx oo0iactsax pa3paOOTaHbly CliCIMaNbHBIC MpaBmiIa 00pa3OBaHUS TEPMHUHOB UL
HOHATHH WM 00BEKTOB OIPEICIICHHOTO Kiacca.

K addukcanum MOXHO OTHECTH M elle OJUH CIOoco0 CIOBOOOpa3oBaHHS — NPH MOMOILH
addukconnos. B cucreme cioBeoOpa3oBaTeNbHbIX CpeACTB ah(UKCOMABI BBICTYNAKOT KaK MOP(HEMBbI
nepexogHoro Tuna. C OJHON4CTOPOHBI, 3TH MOphEeMbl OJU3KH CIOBOOOPa30BATEIHLHOMY 3HAUCHHIO
aduKCOB; ¢ APYroil CTOPOHBI, OHK TIPOJOIKAIOT OCTABATHCS KOPHEBBIMH MOp(hEeMaMu HIH OCHOBaMH,
COXPaHSIOIIMMH CEMAaHTUKY COOEBETCTBYIOLEr0 KOopHs. Hekoropsle aBTOpHI, Takue, kak B. H. Hemuenko
[7, 214], M. [1. CrenanoBa u B. ®usiiiep [8] u apyrue, cuutatoT TepMuHbl «adduxcon» u «mnonyaddurc»
cuHonnMamu. H. M. Tllanckuii He Bo3pa)kaeT MPOTHUB TepMUHA «moiyadduKcy, XOTs CUHTaeT, 4YTO
«adpdukcongy OQiee yAauHBIN, Tak Kak Hauboiee COOTBETCTBYeT cymHOcTH siBieHus [9]. MbI Takxke
NpUICPKUBAEMCST TOUKH 3peHHs poccuiickoro jmHreucta H. M. llanckoro, Tak kak adQHKCOUIBI
SBISIOTCS  PEFYLIPHBIMH  MopdeMaMu ¥ HMET O0OOLICHHO CIIOBOOOPA30BATEIBHYIO CEMAHTHUKY,
UIeHTHYHY0 ceMaHTHKe addukcos. Hampumep, Hemeukuii apdurcony Haupt- «rinaBHBIA, OCHOBHOW
NOPOXKIACE, LICNBI psi/l TeXHUUeCKuX TepMuHOoB: die Hauptdaten — ocroBHble nanuble, der Hauptdeich —
rnaBHag riotuHa, der Hauptfluss — rinaBHas BogHas maructpanb, das Hauptlager — riaBHbIi (KOpEeHHOI)
moAMIHUK 1 apyrue. Hemeukuit adbduxconn Hand- umeer 3nayenue 'pyuynoii’: das Handamt — py4nas
teneonnas crannus, der Handbohrer — pyunoe csepio, die Handbremse — pyunoii Topmo3 u apyrue.
Ipumepamu ahGUKCOUIOB B aHTIIMICKOM SI3BIKE MOTYT CIIYXHTh SEMi- co 3HadeHweM «nonry-», Self-
CO 3HAYCHHEM «camo-», Hampumep, Semispherical — momychepuueckmii, Ssemiconducter —
noJTynipoBOJHUK, Semicircle — momykpyr, self-levelling — camoperymuposka yposus, self-acting —
asromarnueckni, self-adhesive — camoxnesmuiics, self-made — camonensHsbIiA.

Haubonee acteiMu ahGUKCOUIAME B HEMEIIKOM M aHTIIMHCKOM S3BIKaX SIBISIFOTCS TPEYECKUE U
JATHHCKHE KOPHH, TaKHe CJIOBa HE COCTaBISIFOT TpyAa IPH MEpPeBOJe, TaK KaKk OTHOCATCA K
MHTEpHANMOHAIBLHOM Jiekcuke: Mikron (rpeu. 'manoe') — das Mikroskop (uem.), microscope (awri.),
microswitch (aHri.) — MUKpOBBIKIIOYATENb;, MONOS (rpeu. 'ogun') — das Monomere (uem.), monometer
(amrm.); multus (mat. 'mHorouucnennsiit') — multipolar (amrm., mem.), multi-hole injector (anrm.) —
6ecutudrosas popcyHka; aero (rpeu. 'Bo3ayx') — das Aerosol (aem.), aerosol (aurin.) u apyrue.
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K uncny HanmMenee mpoOIeMaTHYHBIX COCOOOB 00pa30BaHHs HOBBIX OJHOCIOBHBIX TCPMUHOB
MOKHO OTHECTH CJIOBOCJIOKEHUe, KOT/Ia 1Ba Win 0ojiee TepMHUHA (MITH CIIOBA), COXPAHSIsl PH 3TOM CBOM
CMBICJI, COSZUHSIOTCS B OJIMH HOBBI TEPMUH. [IpH CIIOBOCIOKEHHH MOKET UMETh MECTO arrIOTHHALHS,
T.e. coeflMHeHue yacTeii cios: motor + hote | = motel (aurn.) — morens; escalating + elevator = escalator
(anru.) — ackanarop.

CI10BOCIIOKEHHE SIBISIETCS BEAYIIIMM CIIOCOOOM CIIOBOOOPA30BAHMUS B HEMEIIKOM SI3BIKE, TIO3TOMY
3HAYUTEIBHYIO YaCTh CIIOBAPHOTO COCTaBA A3BIKA COCTABIISIIOT CJIOJKHBIE ¢J0Ba. OCOOECHHO TPOIYKTHBHO
CIIOBOCIIOKEHHUE KaK cII0co0 00pa30BaHMs CYIIECTBUTEIBHBIX.

B KkauecTBe mepBOrO KOMIIOHEHTA CIIOKHOTO CYIIECTBUTEIBHOTO B HEMEIIKOM S3BIKE MOYKED
BBICTYIIAaTh OCHOBaA Jf000i wactu peun: die Dampfmaschine — maposas mammua (CymiecTBUTENBHOE F
cymectButenbHoe); die Feinmechanik — Tounas mexanuka (mpriaraTeibHOE + CymecTBUTENbHOE); \die
Bremsenprifung — Topmo3Hsie MCTBITaHHS aBTOMOOWIS (Tiarod + cymiecteutensHoe); das BDreibein —
TPeXTpaHHUK, TpeHora (4YucnuTensHoe + cymecrsurensHoe); die Nacharbeit — mombnHHTeabHAS
o6paboTka (mpeaior + cymecTBuTeabHoe) [6].

OOBbeAMHEHHE BYX CIIOB B OJHO MOXKET MPOUCXOAUTH C MOMOIIBIO COCAMHHUTEABHON rI1acHOM,
0e3 Heé nubo ¢ momomipio aeduca: die Arbeitsproduktivitit (mem.) — npousBoaurebHOCTE Tpyaa, der
Maschinenautomat (uem.) — aBroMaTH4eckuii craHok, water-proof (amri.) £, BOJAOHENPOHHUIIAEMBIA,
freeway (auri.) — maructpans, radioactivity (aHri.) — pagroakTHBHOCTS.

K TepMHHAM OTHOCAT TakKe CHMBOJBI. VX 3aKPEINIEHHOCTD 3ayOTPEICIEHHBIMA MOHITHSIME
SIBJISIETCS. MHTEPHALIMOHAIIBHOM U ycIoBHOM: V — velocitas (nat.) —.€kopocTb )l = tempus (i1at.) — Bpems,
t° — temperatura (;1at.) — Temmeparypa.

Yacro B HAYYHO-TEXHHUYECCKOW JIATEpAType HEIIOMB3YIOTCS aG0peBHATYPBI, KOTOPHIE
OPECTABISIIOT COOON TEPMHHBI-COKPAIICHHS M CITY)KaT JJsi OONErdCHUs MPOIECCOB YTCHHS M MHUCHMA.
MOXHO BBIACIUTh COKPAILICHHS [IBYX THUIIOB: aBTOPCKHE M OOINEMpPUHATHIC. ABTOPCKHE COKPALICHUS
(YHKIHOHHUPYIOT B TpeaesaX TOJNBKO TaHHOTO TEKeTa, MOACHSIOTCS B TEKCTE WITH MPEICTaBISIFOTCS B
BHUJIC OTJACIHHOTO CITUCKA COKPANICHHH K JaHHOMY TeKeTy. OBIenpruHsThIe COKPAIICHHUs QUKCHPYIOTCS B
O(HUIHATIBHBIX CIIPABOYHHUKAX H SBISIFOTCS YACTEIO JIEKCHUECKOM CHCTEMBI S3bIKA.

CoxkpaiieHHOe  yIOTPeOJIeHHE JUITMHHBIX OJHOCIOBHBIX TEPMHUHOB W MHOTOKOMIIOHEHTHBIX
TEPMHUHOB-CIIOBOCOYETAHUN SBIACTCS PE3YIbTATOM, TIPOSBICHHUSA TEHIECHIINH, BEAYIIEH K CO3IaHHIO
YIOOHBIX JUTS TPOU3HOIIEHUS, YTEHHS W BOCIIPUATHS TEPMHUHOB-coKpamenuii. COKpaieHus 3a9acTyo
YIOTPEOIIAIOTCS Yalle, YeM CaMH TEPMHHEL ) YBeIWYEeHHe KOJWYecTBa abOpeBHATyp OOYCIOBIEHO

HEOOXOJUMOCTBIO 0oJiee OBICTPOW (M KOHIEHTpHpOBaHHOW KomMyHuKanuu: BMSR-Technik — die
Betriebsmefs-, Steuerungs — und, Regelungstechnik (mem.) — TexHMKa W3MEpEHUs, YIPaBICHUSI U
aBTOoMaruueckoro peryiupoBadus;\LCD — liquid crystal display (aurn.) — aucruieit Ha SKHAKHX

KpHcTa/UTaX. TepMHUHBI-COKPAUICHHS,CTPOSTCS O OPE/ICTICHHBIM MPABHIIAM; TIEPEUHCITM HEKOTOPBIC U3 HHX:
1) OykBeHHBIe — COKPAICHHUs MO MEPBBIM OYKBaM CIIOB, OOPA3yIOIIMX TEPMHHOIOTHICCKOES
CIIOBOCOYETAaHHME (MHUIMANBHBIA THI cokparnerns) (akpormmbl): ADAC — Allgemeiner Deutscher
Automobil-Club, (sem?)=:- BceoOumii repmanckuit aBTokny6, E. — east (amrm) — Bocrok; e.m.f. —
electromotiveforce (anr) — snekrpoaBmxyinas cuia, HP —horsepower (anri.) — nomaauHas cuia;

YaCro cokpamiaercss 4acTb clioBocoueranus, Hanpumep: VIM furnace — vacuum-induction
furnace/ (anri.), — ‘BakyyMHass MHIyKLHMOHHas mne4yb. B psge ciydaeB OYKBEHHOMY COKPaLICHHIO
NO/BEPFACTCS TOJBKO TEPBBIA 3JIEMEHT, KOTOPBIA MPOU3HOCHUTCSA KAk al(aBUTHOE Ha3BaHHE IaHHOU
oykeer: N-bomb — Nitrogenbomb (anrn.) — Heiitponnas 6omb6a; die U-Bahn — die Untergrundbahn (sem.) —
MeTpO (I0A3eMHas Kee3Has 10pora).

K cokpameHusM MOXHO OTHECTH JIMTEPHbIe TEPMHHBI, B KOTOPHIX aTpHOyTHBHAs pOJb
TopyvaeTcs onpeneneHHol OykBe BCiieACTBHE ee rpadudeckor popmer: T-antenna (axmi.) — T-obpasHas
anrenna, V-belt (anmn.) — kuHOBHAHBINA pemenb, der A-Betrieb (rem.) — pexxum kiacca A, der T-Ausbau
(rem.) — T-oOpazHas Kpemb.

2) c0roBble — COKpAIIECHHS M0 HAYAIbHBIM CJIOTaM CJIOB, OOPa3yIOUIMX TEPMHUHOIOTHIECKOE
cioBocoueTanre (akpoHuMbl). OHM MHUIIYTCS CIMTHO W YWTAIOTCS Kak OgHO cioBo: Aubi — das
Autofahrerbier (mem.) — OesankoronpHoe muBo, MoFist — Mobile Fihrungsunterstiitzung (mem.) —
MOOUMITbHAS MOJJIEPKKa YIIpaBIeHHeM; Maxcap (aHri.) — maximum capacity — MakcumanbHas MOLIHOCTb;
radar (anru.) — radio detection and ranging— paguonokanusi.

YacTo BCTpEUaroTCsl COKpAIEHHUs, COCTOsIUe U3 ciora (OykBel) + CIIOBO: compole (auri.) —
commutating pole — BcmomoraTenpHbI WK gononHUTENbHBINH modroc, NC programming language
(aHriL.) — S3BIK MPOrPaMMHPOBAHHS AJIS CHCTEM YHCIOBOTO mporpammHoro ymnpasieHus, AK-Verfahren —
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das Akkreditivverfahren (mem.) — akkpeauTuBHas Qopma pacuyéra, UKW-Bereich — der
Ultrakurzwellebereich (aem.) — ypTpakopoTKOBOTHOBBII THAMA30H.

B kauecTBe MpUMEPOB COKpAILICHHH, COCTOSIIIMX U3 OYKB U CJIOTOB WITH, HA000POT, U3 CIOTOB U
OykB, MoxxHo mpuBectd Abs E (amrn.) — absolute error — abcomorHas ommbka, laser (anrm.) — light
amplification stimulated emission of radiation — nazepkBaHTOBBIN TeHEPATOP U YCHUIUTETH ONTHIECKOTO
JMaTa30Ha WM YCHJICHHE CBETA HHIYIIMPOBAHHBIM HCITyCKAaHUEM M3JIy4SHUS U IpYTHE.

B Texmmyeckoidf nmTepaType, M OCOOCHHO B aMEpHUKAaHCKOW, TaKWe COKpAIleHHs MOTYT
00pa30BBIBATHCS IYTEM COKpALIeHHWs HAa4yajbHOTO CJOora IIEPBOr0 KOMIIOHEHTa M KOHEYHOIO cjora
BTOpOTO, Hampumep: chemurgy (ammm) — chemistry metallurgy — ortpaciab xummuH, OTHOCSIIASCH
K 00JIacTH IPOM3BOJCTBA CHIPHSI.

3) yceuennble cJIoBa (KOHTPakKTYpHI): ycedeHHE, MPH KOTOPOM OCTAeTCS HadajbHas YAETh
cioBa, Hampumep: Mod — das Modell (wem.) — momens, der Akku — der Akkumulatord (mem.)” —
akkymymsatop; Sub — submarine (amrn.) — momsoamast nmozka; lub (amri) — lubricatioh —“emaska;
ycedyeHHe, MPH KOTOPOM OCTaeTcss KOHEeYHas 4JacTh cioBa: chute (amrn.) — parachute — “maparmmor;
yCeueHue, IIpu KOTOPOM OTIIaJaeT CpeIHss yacTh cinoBa: Ry (aurm.) — railway — xenesHas fopora, Rng —
das Reingewicht (Hem.) — YuCTBIH Bec; ycedeHue, MPH KOTOPOM OCTaeTcs JaBa €IOka: asSy (aHri) —
assembly — gTo-nmubo B cOope, ammo (aHri.) — ammunition— Goenpunacel; yceugHue NpuilaraTelibHOro B
crnoxxHOM ciose: technicolour (anri.) — technical colour — uBeTHast KuHEMaTOEPAhHs:

CrietyeT OTMETHTb, YTO B TEXHHYECKOI TEKCTaX MIMPOKOE PACIPOCTPAHEHUE MOITYUYHIIO TAKKE
ynoTpeOieHHe HM3BECTHBIX JIATHHU3MOB M COKpPAICHUH KaKk W3 AIATUHCKORO, TaK M HAIIOHAIBLHOIO
S3BIKOB, HCIIOJIb30BaHUE KOTOPBIX TAKXKE OTMEYACTCS B APYTHX CIIIX peuny'z.B. — zum Beispiel (rem.) —
HampuMep, 0.a. — oben angefiihrt (vem.) — Beite npuBeneHHk#, d-h, — das feifft (HeMm.) — TO ecTs, V.S. —
vide supra (nat.) — cMoTpuTe Bbite, U.i. — Ut infra (j1at.) — kax ckaszanopBeimie [10, 332-334], i. t. (aurn.) —
idest — to ect, N.B. — nota bene (nar.) — HoTtaGenes o6patu BHumanue, P.S. — postscript (mar.) —
MOCTCKPHIITYM, MPUITHUCKA.

B ormmnume OT aHTIHMHACKOTO s3bIKa WHTEPHAIIMOHAIBHBIC COKPAIICHUS (MEXIyHAPOIHBIC
eIUHUIIBI U3MEPEHUsI, CTOPOHBI CBETA, BAMIOTHE U T. I.)hi aOOpPEBHATYPHI HCIIOJIB3YIOTCS B HEMEIIKOM
sI3bIKe 0€3 TOYKM WIIM IPYTrUX 3HAKOB MpenuHanmssm — das Meter (sem.) — meTp, A — das Ampere (aem.) —
ammep, NSW — der Nebelscheinwerfer (nem.)= npotuBotrymansnas dapa [11, 40—41].

KouBepcusi — 3T0 oIMH M3 CIOCOOOB! CITOBOOOPa30BaHMs, B PE3yNbTaTe ACHCTBHS KOTOPOIO
o0pasyeTcs KaTeropuaibHO OTIMYHOE CJIOBO, B HEKOTOPBIX (POPMax COBIIAJAIONICE C HCXOHBIM.

B HemenxoMm s3bIke OUY€Hb JIPOJYKTHBHOH SIBISIeTCS CYOCTAHTHBAlMs — IJIArOJBHBIX
unduuutuBoB: das Abbrechen —, asapuiinoe 3aBepmienue ot abbrechen, das Feuern — wuckpenne,
pacromnka ot feuern, die Rollen < spaureuue ot rollen.

OueHb YacTO B aHTTHAKCKOM SI3bIKE U3 YK€ CYIMIECTBYIONINX CIIOB HITH TEPMUHOB 63 M3MEHEHMUS
MX MPOW3HOIIEHUS U HAMMCAHUS 00pasyeTcst CI0BO, OTHOCAIIEECS K APyroi yactu peuw: fracture (amrm.) —
TpPEIlWHa, Pa3ioMy H3II0M, Pa3pbiB, MOBEPXHOCTh H3jioMa; to fracture — jgomaTbCst; GBITH JIOMKHM;
XPYIKHM; JJOMaTh, ar€he= apka, myra (6e3omacuoctn), cBoj, t0 arch — mepekpbiBaTh CBOJOM, MPHIABATH
thopmy apkm,/motor — neurarens — to motor — mexanusupoBaTh. Hambonee pacnpocTpaHEHHBIM BHJIOM
KOHBEPCUI 1), 0OTHUM)/3 HCTOYHUKOB TIOSIBJICHHS HEOJIOTU3MOB SIBIsIeTCs 00pa3oBaHue IaroyioB OT UMEH
CYILECTBUTEIBHBIX: ‘OT CYIIECTBUTEILHOrO generator — reneparop obpasoBan riaros t0 generator —
paboTath B TreHepaTopHoM pexume. OIHAKO HEpeNKd Clydad [PEBpallleHUs] W TJArojoB B
cyfiiecTBHTeIbHbIe, Hampumep: t0 break through — mpopeatbes — breakthrough — Baxknoe Hayunoe
OTKPBITHE, 0ocTINKEHHE, t0 Spin Off — packpyTuTh — SPINOff — comyTcTBYIOIIMI pe3ybTaT.

VccrnenoBanne morpaHuvHbBIX 00JacTeil W HCIOJB30BAHHE CXOAHBIX METOJOB HCCICIOBAHHS
¢TI0 IPUYMHON MPUMEHEHHS B [IEJIOM Psijie HayK OJHKX U TEX K& TEPMHUHOB, KOTOPHIE, MMesl BCIIEACTBUE
ATOTO COBEPINCHHO pAa3HOE 3HAYCHHE, SBIIOTCS OMOHHMAMM [0 OTHOINIEHHIO APYT K Apyry. Tak,
HarpuMmep, B HeMmenkoMm s3eike der Abschlag osmawsaer 1) aBanc (Oyxranrtepus); 2) BBIIYCK MeTajlia
(Metammyprus); 3) ckuaKa ¢ eHBI (KOMMEpIHs); 4) MITypoBOH KOMIIIEKC (TOPHOAOOBIBAIOIIAS OTPACIIb);
5) wacTu4HbIM B3HOC ((prHAHCHPOBAHUE) U Ip.

XapakTepHOW 4epTOM AaHIMVIMMCKOTO sI3bIKa SBJSIOTCS COCTaBHbIe TepMUHBL. Takue
MHOTOCIIOBHBIE (MJII MHOTOKOMIIOHEHTHBIC) TEPMHHBI MOTYT MPEACTABIATh COOOW CIOBOCOYCTAHUS, B
KOTOPBIX CMBICJIOBAsI CBsI3b MEXKIY KOMIIOHCHTaMH BhIpaXkeHa ImyTeM: 1) mpuMbIKaHus, Hapumep, riveted
joint (anrn.) — 3aknenouHoe coemunHenue, Width of bed (anrn.) — paccrosHEe MeXIy HaNpaBIAOLIUMU
cTaHMHBL, 2) ohopMiIeHa TpaMMaTHYECKU (TTPU MTOMOLIM HPEUIOra WM HAJTMYKs OKOHYAHUIT), HAIpUMep,
pitch of a screw (amrn.) — mar pe3pObl, rate of exchange (anrn.) — BamoTHbI Kypc. [lomoOHbIE
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TEPMUHOJIOTUYECKHE CIOBOCOUCTAHMS SIBISIFOTCS LENBHBIMH JICKCHUYSCKUMU CIUHUIIAMH, TPEICTaBISs
c000ii CMBICTIOBOE €THUHCTBO.

[peobnamaronmM croco6oM 00pa3oBaHUs CIOXKHBIX TEPMHHOIOTHYECKHX TPYMI B HAy4YHO-
TEXHUYECKOW JIMTEepaType SBISICTCS JOOABICHUE JICBBIX M MPABBIX OMPEACICHUI K HCXOMHOMY TEPMHUHY:
piston ring (anri.) — mopuIHeBOe KOJbILO, laser system — mazepHas cuctema, der hinterer Schalldaémpfer
(wem.) — sanmmii rrymmTens, die Halterung des Stosfangers (mem.) — kpemtenne Gamrepa. Ilupokoe
HCIIOJIB30BAHKE TOTO CIIOCO0a TEPMHUHOOOPA3OBaHMS OOBACHICTCS TEHIACHIIMEH COBPEMEHHOM HAyKH H
TEXHUKH K CO3MAHHUIO CIIOXHBIX CHCTEM H TIPEIMETOB, COCTOSMIIMX U3 MHOYKECTBA JIEMEHTOB.

OmHMM W3 WCTOYHWKOB TIOTIOJNIHCHHUS HAyYHO-TEXHHUYCCKOW TEPMUHOJIOTHH  SBISCTCS
3aMMCTBOBaHUE. 3aNMCTBOBAHUS TIOSIBISIIOTCS TIPH BO3HHKHOBEHHUH MOTPEOGHOCTH HANMEHOBAHUS HOBBIX
peanuii, TIOHATHH, BO3HHUKAIONIMX IPH KOHTAKTaX pa3HBIX HApOJOB. MHOTHE TEPMHHBI B{ CBOCM
TOPOUCXOXKICHUN BOCXOMAT K JIATHHCKMM JIHOO TPEYECKHM KOPHAM M OCHOBaM. B Hactosuiee Bpems
MOKHO TaK)Ke TOBOPUTH M O HIMPOKOM HCIONB30BAHUHU aHIIIOA3BIYHBIX TEPMHHOB BO MHOIHX| HAYIHBIX
o0macTax, B TOM 4HCiIe W B 007acTH TeXHUKH. TakuMm 0Opa3oM, TEPMHHOJIOTHS SIBIAETCS COCTABHOI
YaCTHIO HHTEPHAIIMOHAIBHOMN JIEKCHUKH KaK B HEMEI[KOM, aHTJIMHCKOM, TaK 1 B PYCCKOM si3bIkax: universal
(uem.), universal (aurm.) — yHuBepcanbHblil, das Axiom (uem.), axiom (anrn.) —faxeunoma, der Impuls
(uem.), impulse (auri.) — ummynbe, latent (sem.), latent (anrn.) — natenTHbIM, €KpbIThIH. C pa3BUTHEM
HAayKW 1 M3MEHEHWEM HAYYHBIX MPEICTABICHHUM O T€X WIIM MHBIX 00BEKTaX WECIETOBAHMS H3MEHSIETCSA U
3HAYEHHE COOTBETCTBYIONIMX TEPMHHOB.

BHOBB TOSIBUBIIHECS CIIEIMATBHBIE TEPMUHBI (HEOIOTHU3MEL), BHIBHIBAIOT OOJBIIYIO CIIOKHOCTE B
NpaKTHKe TIEPEeBOJa C WHOCTPAHHOTO s3bIKa, TaK KaK TakKWE cJI0Ba ‘ellle He 3aperdcTPHPOBAHBI
B COBPEMEHHBIX CJOBapsx. Ilepel TEXHHYECKMM IEPEBOTIMKOM \CTOUT CIIOXHAss TBOpPUECKas 3ajadua
CO37aHMsI HOBBIX OSKBHBAICHTHBIX PYCCKHX TEXHHUYCCKHX TEPMHHOB Ul Mepeqadd MOSBUBIIMXCS
MOHATUH HA POAHOM SI3BIKE.

BriBobI

Takum 00pa3oM, MOKHO 3aKIIFOUUTh, YTO HAYYHO-FEXHUUECKAsk TEPMUHOJIOTHUS KaK B HEMEIIKOM,
TaKk M B aHTVIMHACKOM S3bIKaX pa3BUBANACh B|TeUYCHHE JUIUTEIHHOTO BpeMeHH H copMmMupoBanach B
HACTOSIIEe BPEMs B CTPOTYIO TEPMUHOJOTAYCCKYIONCUCTEMY. AHTIMICKAN M HEMEIKHHA S3BIKH, OYIyqH
TCHETUYECKH U THITOJIOTHYECKU OIM3KUMHU, IMEIOT MHOTO OOIIEro B CBOMX CHCTEMax CIIOBOOOPa30BaHUs.
B paMkax Kaxmoil W3 3THX JIEKCHYECKHX CHCTEM CIOXKHIHCH OMpeIeNICHHbIE CIHOCOOBI 00pa3oBaHUs
HOBBIX JIEKCUYECKUX €IMHUL U CTENIEHb UX HPOU3BOIUTEIILHOCTH MIOMOTAET ONPEIEAUTh JUHAMHUKY POCTa
YyHUCJla TEPMUHOB U JalbHEHUIINE HyTH\ WX Pa3BUTHA. TeMIbl pa3BUTHA HAYKU U TEXHUKH KOJOCCAJIBHBI:
MOCTOSIHHO OTKPBIBAIOTCSI HOBBIE IQHSTHS, CO3JAIOTCSI HOBBIE CIIOJKHBIE CHUCTEMBI U YCTPOMCTBa, AJIS
0003HaYeHHs] KOTOPHIX HEOOXOANMO ‘TIPOU3BECTH U BIIOCIEACTBUM 3aJ€HCTBOBATh BCE HOBBIE M HOBBIE
TEpMHUHBI B s3bIke. DOPMUPOBAHNE TEPMHUHOJIOIMUYECKON CUCTEMBI MPOUCXOJUT KAaK 332 CUET PECYpCOB
CaMOro $3bIKa, TaK M \IyTeM 3aWMCTBOBAHUS M3 JAPYTUX SI3bIKOB. DTO JAET SI3bIKY BO3MOXHOCTH
pa3BUBAThHCs, J1gJacT TEPMHUHOJIOTHIO UHTEPHALIMOHAIBHOM, a 3TO B CBOIO OYE€pe/b MO3BOJISET YUEHBIM U
crienuaiucTaM Iydlle ¢ IOHUMaTh Apyr japyra. Kpome sT1oro, Habiromaercss pOCT KOJIMYECTBA
ab0peBUaTYP; KOTOPBIH CBUICTENBCTBYST O TCHICHIIMHA SKOHOMHH SI3BIKOBBIX CPEJICTB U YIIPOIICHUIO
s3b1ka. A1poOiema 00pa3oBaHMsI HOBBEIX TEPMHHOB B HAYYHO-TEXHHYECKOW IJUTEpAaType OCTAeTCs II0-
npexieMy akTyallbHOU U BaXKHOM JJIsl BCEX, KTO UMEET AEJI0 C TEPMHUHOJIOTHEH.
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THE MAIN WAYS OF REPLENISHMENT OF SCIENTIFIC AND TECHNICAL TERMINOLOGY
IN GERMAN AND ENGLYSH

This article deals with the German asaiell as English scientific technical terminology, the ways
of creating new terms and their role in scientificytechnical literature. The brevity of the statement and
unambiguousness are the basic requirementsimade for the language of scientific and technical literature.
Special terms and abbreviations richness, traditional character of vocabulary usage, several syntactic
phrases preference over others, etc. are their main characteristics. Terms act as specializing restrictive
denotations which are specific for a certainesscope of objects and phenomena, their features and relations.
Terms can be created on the basistoef, thernative language or borrowed from another language. Growing
usage of scientific and technicalliterature requires specialists to be able to translate such texts in a writing
and oral form.

Keywords: abhreviation,yforeign languages, term, terminology, scientific and technical literature,
vocabulary, homonymy,\adoptions, composition, affixation.
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